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CONTENIDO - CONTENTS - CONTENU - INHALT - INHOUD - CONTEÚDO - CONTENUTO - INNEHÄLL - INNHOLD - SISÄLTÖ - INDHOLD - 

Compruebe que todos los componentes se hallan dentro del embalaje.
Check that all components are contained in the packaging.
Überprüfen sie, ob sich alle bauteile in der verpackung befinden.
Vérifier que l'emballage contient tous les éléments.
Controleer of alle onderdelen in de verpacking aanwezing zijn.
Verifique se todos os components se encontram dentro da embalaje.

Controllare tutti gli elementi si trovano all'interno del l'imballagio.
Kontrollera att förpackningen innehåller alla delar.
Tjek at alle dele er indeholdt i pakningen
Varmista, että kaikki osat ovat paketissa mukana.
Kontroller at alle delene er med I pakken.

X3 X3

Adult assembly required.
Laceration hazard.

Ref. 22170

EL MONTAJE DEBE SER REALIZADO 
POR UN ADULTO.

INSTRUCCIONES DE MONTAJEES

ADULT ASSEMBLY IS REQUIRED.
ASSEMBLY INSTRUCTIONSEN

ZUSAMMENBAU DURCH EINEN 
ERWACHSENEN ERFORDERLICH.

MONTAGEANLEITUNGDE

IL DOIT ÊTRE ASSEMBLÉ PAR UN ADULTE.
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGEFR

MONTAGEHANDLEIDING
MONTAGE DIENT DOOR EEN VOLWASSENE TE
GESCHIEDEN.

NL

A MONTAGEM DEVE SER FEITA POR UM ADULTO.
INSTRUÇOES DE MONTAGEMPT

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO
IL GIOCATTOLO DEVE ASSERE MONTATO DA UN
ADULTO.

IT

MONTERINGSANVISNINGAR
KRÄVER VUXENHJÄLP VID MONTERING.

SV

LEGETØJET SKAL SAMLES AF EN VOKSEN
MONTERINGSVEJLEDNINGDA

TUOTE ON TARKOITETTU AIKUISEN KOOTTAVAKSI.
FI

AR

MONTERING MÅ FORETAS AV EN VOKSEN.
MONTERINGSINSTRUKSJONERNO

KOKOAMISOHJEET
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ES - ANTES DE USAR, LAVAR MINUCIOSAMENTE LAS PIEZAS QUE PUEDEN ENTRAR EN 
CONTACTO CON ALIMENTOS.
EN - BEFORE USE, THOROUGHLY WASH ALL PARTS THAT MAY CONTACT FOOD.
DE - VOR BENUTZUNG ALLE TEILE SORGFÄLTIG WASCHEN, DIE MIT NAHRUNGSMITTELN 
IN BERÜHUNG KOMMEN KÖNNTEN.
FR - AVANT L’UTILISATION, LAVEZ SOIGNEUSEMENT TOUTES LES PIECES QUI 
POURRAIENT ENTRER AU CONTACT AVEC DES A LIMENTS.
IT - PRIMA DELL’USO, LAVARE ACCURATAMENTE TUTTE LE PARTI CHE POTREBBERO 
VENIRE IN CONTATTO CON GENERI ALIMENTA RI.
NL -VÓÓR GEBRUIK ALLE ONDERDELEN ZORGVULDIG WASSEN, DIE MET 
VOEDINGSMIDDELEN IN CONTACT ZOUDEN KUNNEN KOMEN.
PT - ANTES DE USAR, LAVE MINUCIOSAMENTE AS PEÇAS QUE PODEM ENTRAR EM 
CONTATO COM ALIMENTOS.
DK - INDEN BRUG SKAL ALLE DELE, SOM KUNNE KOMME I BERØRING MED 
NÆRINGSMIDLER, VASKES OMHYGGELIGT.
SV - VÄNLIGEN TVÄTTA NOGGRANT UR ALLA DELARNA, SOM SKULLE KUNNA KOMMA I 
KONTAKT MED LIVSMEDEL.
FI - PESE ENNEN KÄYTTÖÄ KAIKKI OSAT HUOLELLISESTI, JOTKA VOISIVAT JOUTUA 
KOSKETUKSIIN RAVINTOAINEIDEN KANSSA.
NO - VASK OMHYGGELIG ALLE DELER SOM KAN KOMME I KONTAKT MED 
NÆRINGSMIDLENE FØR BRUK.
AR -
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CAUTION:

ES

EN

DE

FR

INSTRUCCIONES PARA EL CAMBIO DE PILAS.
LAS PILAS DEBEN SER CAMBIADAS POR UN ADULTO

INSTRUCTIONS FOR CHANGING THE BATTERIES.
BATTERIES MUST BE CHANGED BY AN ADULT.
ANLEITUNG FUR DEN AUSTAUSCH DER BATTERIEN
DIE BATTERIEN MÜSSEN VON EINEM ERWACHSENEN.
AUSGEWECHSELT WERDEN.
INSTRUCTIONS POUR CHANGER LES PILES.
LES PILES DOIVENT ÊTRE CHANGÉES PAR UN ADULTE.

ISTRUZIONI PER LA SOSTITUZIONE DELLE BATTERIE.
LE BATTERIE DEVONO ESSERE CAMBIATE DA UN ADULTO.
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NL

AR

AANWIJZING VOOR DE VERVANGING VAN DE BATTERIJEN.
DE BATTERIJEN MOETEN DOOR EEN VOLWASSENE WORDEN
VERVANGEN.

INSTRUÇÃO PARA A TROCA DE BATERIAS.
AS PILHAS DEVEM SER TROCADAS POR UM ADULTO.

PT

PRECAUCIONES:
01 NO RECARGAR PILAS NO RECARGABLES.
02 RECARGAR LAS PILAS RECARGABLES BAJO LA VIGILANCIA DE UN ADULTO. 
03 RETIRAR LAS PILAS RECARGABLES DEL JUGUETE ANTES DE SER CARGADAS. 04 
DIFERENTES TIPOS DE PILAS O PILAS NUEVAS Y USADAS NO DEBEN DE SER MEZCLADAS.
05 SÓLO DEBEN DE SER USADAS PILAS DEL TIPO LR03 1.5V, O SIMILAR.
06 LAS PILAS DEBEN DE SER COLOCADAS RESPETANDO LA POLARIDAD.
07 LAS PILAS USADAS DEBEN SER RETIRADAS DEL JUGUETE.
08 LOS BORNES DE UNA PILA NO DEBEN DE SER CORTOCIRCUITADOS.
SAFETY MEASURES:
01 DO NOT RECHARGE BATTERIES WHICH ARE NOT RECHARGEABLE.
02 LOAD RECHARGEABLE BATTERIES UNDER THE SUPERVISION OF AN ADULT.
03 REMOVE RECHARGEABLE BATTERIES FROM THE TOY, BEFORE YOU RECHARGE THEM.
04 DO NOT MIX OLD AND NEW BATTERIES. DO NOT MIX ALKALINE, STANDARD 
(CARBON-ZINC) OR RECHARGEABLE (NICKELCADMIUM) BATTERIES.
05 ONLY BATTERIES OF THE TYPE LR03 1.5V, OR SIMILAR MAY BE USED.
06 THE BATTERIES MUST BE INSERTED IN ACCORDANCE WITH THE RESPECTIVE POLARITY.
07 FLAT BATTERIES MUST BE REMOVED FROM THE TOY.
08 THE CONNECTORS OF A BATTERY MUST NOT BE SHORT-CIRCUITED.
VORSICHTSMASSNAHMEN:
01 KEINE NICHT WIEDERAUFLADBAREN BATTERIEN WIEDER AUFLADEN.
02 WIEDERAUFLADBARE BATTERIEN UNTER AUFSICHT EINES ERWACHSENEN AUFLADEN. 
03 WIEDERAUFLADBARE BATTERIEN AUS DEM SPIELZEUG ENTFERNEN, BEVOR SIE WIEDER 
AUFGELADEN WERDEN.
04 UNTERSCHIEDLICHE ARTEN VON BATTERIEN BZW. NEUE UND GEBRAUCHTE BATTERIEN  
DÜRFEN NICHT ZUSAMMEN EINGELEGT WERDEN.
05 ES DÜRFEN NUR BATTERIEN DES TYPS  LR03 1.5V, ODER ÄHNLICHE VERWENDET WERDEN.
06 DIE BATTERIEN MÜSSEN ENTSPRECHEND DER JEWEILIGEN POLARITÄT EINGELEGT 
WERDEN.
07 VERBRAUCHTE  BATTERIEN MÜSSEN AUS DEM SPIELZEUG ENTFERNT WERDEN.
08 DIE KLEMMEN EINER BATTERIE DÜRFEN NICHT KURZGESCHLOSSEN WERDEN.

MESURES DE PRECAUTION:
01 NE PAS RECHARGER DE PILES NON RECHARGEABLES.
02 RECHARGER LES PILES RECHARGEABLES SOUS LA SURVEILLANCE D’UN ADULTE.
03 RETIRER LES PILES RECHARGEABLES DU JOUET  AVANT DE LES RECHARGER.
04 EVITER D’UTILISER EN MÊME TEMPS DES PILES DE TYPE DIFFÉRENT ET/OU DES PILES 
NEUVES AVEC DES PILES USÉES.
05 UTILISER UNIQUEMENT DES PILES DU TYPE LR03 1.5V, OU SIMILAIRES.
06 PLACER LES PILES DANS LE COMPARTIMENT EN TENANT COMPTE DES PÔLES.
07 NE PAS LAISSER DE PILES USÉES À L’INTÉRIEUR DU JOUET.
08 NE PAS COURT-CIRCUITER LES BORNES DES PILES.

MESURES PRECAUZIONALI:
01 NON CARICARE BATTERIE NON RICARICABILI.
02 RICARICARE BATTERIE RICARICABILI SOTTO IL CONTROLLO DI UN ADULTO.
03 TOGLIERE BATTERIE RICARICABILI DAL GIOCATTOLO PRIMA DI RICARICARLE.
04 NON DEVONO ESSERE UNITAMENTE IMMESSE DIVERSE SORTE DI BATTERIE O BATTERIE 
NUOVE  INSIEME A BATTERIE USATE.
05 POSSONO ESSERE USATE SOLO BATTERIE DEL TIPO  LR03 1.5V, O BATTERIE SIMILI.
06 LE BATTERIE DEVONO ESSERE IMMESSE SOCONDO LA   RISPETTIVA POLARITÀ.
07 BATTERIE USATE DEVONO ESSERE RIMOSSE DAL GIOCATTOLO.
08 I MORSETTI DI UNA BATTERIA NON DEVONO ESSERE  CORTOCIRCUITATI.
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LR03 ,AAA 1.5V

VEILIGHEIDSMAATREGELEN:
01 GE N NIET HERLAADBARE BATTERIJEN HERLADEN.
02 HERLAADBARE BATTERIJEN ONDER TOEZICHT VAN EEN  VOLWASSEN PERSOON HERLADEN.
03 HERLAADBARE BATTERIJEN UIT HET SPEELGOED  VERWIJDEREN ALVORENS HEN TE 
HERLADEN.
04 VERSCHILLENDE SOORTEN VAN BATTERIJEN OF NIEUWE  EN VERBRUIKTE BATTERIJEN 
MOGEN NIET SAMEN WORDEN INGELEGD.
05 ER MOGEN UITSLUITEND BATTERIJEN VAN HET TYPE LR03 1.5V, OF SOORTGELIJKE 
BATTERIJEN  WORDEN GEBRUIKT.
06 DE BATTERIJEN MOETEN OVEREENKOMSTIG DE  RESPECTIEVELIJKE POLARITEIT WORDEN 
INGELEGD.
07 VERBRUIKTE BATTERIJEN MOETEN UIT HET SPEELGOED WORDEN VERWIJDERD.
08 DE KLEMMEN VAN EEN BATTERIJ MOGEN NIET  WORDENKORTGESLOTEN.

MEDIDAS DE PRECAUÇÃO:
01 NÃO RECARREGAR BATERIAS NÃO RECARREGÁVEIS.
02 RECARREGAR BATERIAS RECARREGÁVEIS SOB SUPERVISÃO DE UM ADULTO.
03 ANTES DE RECARREGAR AS BATERIAS RECARREGÁVEIS, RETIRÁ-LAS DO BRINQUEDO. 
04 DIFERENTES TIPOS DE BATERIA OU BATERIAS NOVAS E USADAS NÃO DEVEM SER USADAS 
JUNTAS.
05 SÓ PODEM SER UTILIZADAS BATERIAS DO TIPO  LR03 1.5V, OU SEMELHANTES.
06 AS BATERIAS DEVEM SER COLOCADAS OBSERVANDO-SE A POLARIDADE DAS MESMAS.
07 BATERIAS USADAS DEVEM SER RETIRADAS DO BRINQUEDO.
08 OS BORNES DA BATERIA NÃO DEVEM SER CURTO-CIRCUITADOS.

AR

2 x 1,5V LR03, AAA

1,5V LR03

1,5V LR03

- COMPROBAR QUE LAS PILAS HACEN BUEN CONTACTO.
- ENSURE THAT THE BATTERIES MAKE CORRECT GOOD CONTACT.
- VERSICHERN SIE SICH, DAß DIE BATTERIEN GUT UND KORREKT AN DEN KONTAKTEN SITZEN.
- VÉRIFIEZ QUE LES PILES SONT BIEN EN CONTAC.
- CONTROLLARE SE LE BATTERIE HANNO CONTATTO.
- ZORG ERVOOR DAT DE BATTERIJEN JUIST GEPLAATST WORDEN EN EEN GOED CONTACT MAKEN.
- QUEIRA VERIFICAR SE AS PILHAS FAZEM CONTACTO.

Batteries should only be 
replaced by an adult.

Cod. 0672217005
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ES - GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURAS CONSULTAS, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE.
EN - KEEP THIS INSTRUCTION SHEET FOR FUTURE REFERENCE AS IT CONTAINS IMPORTANT INFORMATION.
DE - BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNGEN FÜR KÜNFTIGE FÄLLE AUF, DA DIESE WICHTIGE INFORMATIONEN ENTHALTEN.
FR - CONSERVEZ CES MODES D’EMPLOI POUR POUVOIR LES CONSULTER ULTERIEUREMENT, LE CAS ECHEANT, CAR ILS 
CONTIENNENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES.
IT - QUESTE ISTRUZIONI CONTENGONO IMPORTANTI INFORMAZIONI, SI PREGA DI CONSERVARLE ANCHE PER UN USO 
FUTURO. 
PT- GUARDE ESTE MANUAL PARA USO FUTURO, POIS ESTE CONTEM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.
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